
 

TIERFUTTERAUTOMAT
AFS-1

Bedienungs-
anleitung 

Da bin ich mir sicher.



Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör 
benötigen, Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen 
suchen oder sich bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, 
mit unseren QR-Codes gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe 
einer Smartphone-Kamera gelesen werden und beispielsweise einen 
Link zu einer Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder 
Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierten QR-Code-Reader sowie eine Internet-Verbindung. 
Einen QR-Code-Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store 
Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden 
QR-Code und erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes 
Hofer-Produkt.

Ihr Hofer-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das Hofer-Serviceportal unter 
www.hofer-service.at.

 Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die Internet-Verbindung entstehen.
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Lieferumfang/Geräteteile
1 Tierfutterautomat AFS-1

2 Netzteil

3 Vorratsbehälter

4 Futterfachdeckel

5 Öffner Futterfach

6 Set-Knopf

7 Mikrofon

8 Power-LED

9 LED-Licht

10 Kamera mit Infrarot

11 Futterauswurf

12 Futterschale

13 Batteriefach (Auf der Unterseite des Futterautomaten)

14 Link-LED

15 Alarm-LED

16 Speicherkartenslot (Im Inneren des Futterautomaten)

17 Ein- / Ausschalter

18 LAN-Anschluss

19 Netzteil-Anschluss

20 Lautsprecher
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Vorwort
Liebe Kundin, lieber Kunde,
herzlichen Glückwunsch zum Kauf eines qualitativ hochwertigen MAGINON Produktes.
Sie haben sich für einen modernen Tierfutterautomat mit guter technischer Ausstattung und 
entsprechendem Zubehör entschieden, der sich besonders einfach bedienen lässt.
Auf den Tierfutterautomat haben Sie drei Jahre Garantie. Falls der Tierfutterautomat einmal 
defekt sein sollte, benötigen Sie die beigefügte Garantiekarte und Ihren Kassenbon. 
Bewahren Sie diese zusammen sorgfältig auf.

Impressum
Herausgeber:
supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH  
Denisstr. 28A  
67663 Kaiserslautern 
Deutschland

Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Tierfutterautomat. Sie enthält 
wichtige Informationen zur Inbetriebnahme und Handhabung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, 
sorgfältig durch, bevor Sie den Tierfutterautomat einsetzen. Die 
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen 

oder Schäden am Tierfutterautomat führen. 
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen und 
Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie den 
Tierfutterautomat an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung 
mit.

VI.1.0.at
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Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem 
Tierfutterautomat oder auf der Verpackung verwendet.

 GEFAHR!
Dieses Signalsymbol-/wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge hat.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol-/wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol-/wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder 
mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalsymbol-/wort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Dieses Symbol bietet Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur Montage oder 
Bedienung.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle maßgeblichen 
Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen Wirtschaftsraums.

Bedingt durch den 5 GHz-Frequenzbereich ist der Gebrauch in allen EU-
Ländern nur innerhalb von Gebäuden gestattet.

Mit diesem Zeichen gekennzeichnete Produkte werden mit Gleichstrom 
betrieben.

Geräte mit diesem Zeichen haben eine zusätzliche  oder verstärkte Isolierung 
und entsprechen der Schutzklasse II.

Nur für innen. Geräte mit diesem Zeichen dürfen nur im Haus betrieben 
werden. (trockene Umgebung).

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte haben eine positive Polarität. 
Sie dürfen nur mit Produkten verbunden werden, die ebenfalls eine positive 
Polarität haben.
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Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Tierfutterautomat ist ausschließlich zum füttern für Haustiere konzipiert. Es ist 
ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den gewerblichen Bereich 
geeignet.
Verwenden Sie den Tierfutterautomat nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden führen. Der Tierfutterautomat ist kein Kinderspielzeug. 
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.
Der im Lieferumfang enthaltene Netzstecker darf ausschließlich mit diesem 
Tierfutterautomaten verwendet werden.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können zu elektrischem 
Stromschlag führen.

 − Schließen Sie den Tierfutterautomat nur an, wenn die Netzspannung der Steckdose mit 
der Angabe auf dem Typschild übereinstimmt.

 − Schließen Sie den Tierfutterautomat nur an eine gut zugängliche Steckdose an, damit Sie 
den Tierfutterautomat bei einem Störfall schnell von Stromnetz trennen können.

 − Betreiben Sie den Tierfutterautomat nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist oder das 
Netzkabel bzw. der Netzstecker defekt ist.

 − Wenn das Netzteil des Tierfutterautomates beschädigt ist, muss es durch den Hersteller 
oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

 − Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die Reparatur Fachkräften. 
Wenden Sie sich dazu an eine Fachwerkstatt. Bei eigenständig durchgeführten 
Reparaturen, unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind Haftungs- und 
Garantieansprüche ausgeschlossen.

 − Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den ursprünglichen Gerätedaten 
entsprechen. In diesem Tierfutterautomat befinden sich elektrische und mechanische 
Teile, die zum Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

 − Der Tierfutterautomat darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr oder separatem 
Fernwirksystem betrieben werden.

 − Tauchen Sie weder den Tierfutterautomat noch Netzkabel oder Netzstecker in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten. 

 − Fassen Sie den Netzstecker niemals mit feuchten Händen an.
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 − Ziehen Sie den Netzstecker nie am Kabel aus der Steckdose, sondern fassen Sie immer den 
Netzstecker an.

 − Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
 − Halten Sie den Tierfutterautomat und den Netzstecker von offenem Feuer und heißen 

Flächen fern.
 − Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
 − Knicken Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht über scharfe Kanten.
 − Verwenden Sie den Tierfutterautomat nur in Innenräumen. Betreiben Sie ihn nie in 

Feuchträumen oder im Regen.
 − Lagern Sie den Tierfutterautomat nie so, dass er in eine Wanne oder in ein Waschbecken 

fallen kann.
 − Greifen Sie niemals nach einem Elektrogerät, wenn es ins Wasser gefallen ist. Ziehen Sie in 

einem solchen Fall sofort den Netzstecker.
 − Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in den Tierfutterautomat hineinstecken.
 − Wenn Sie den Tierfutterautomat nicht benutzen, reinigen oder wenn eine Störung auftritt, 

schalten Sie den Tierfutterautomat immer aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielsweise teilweise 
Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung ihrer physischen 
und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
(beispielsweise ältere Kinder).

 − Dieser Tierfutterautomat kann von Kindern ab acht Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des Tierfutterautomats unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Tierfutterautomat 
spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

 − Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre vom Tierfutterautomat und der Anschlussleitung fern.
 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Sie können sich beim Spielen 

darin verfangen und ersticken.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Tierfutterautomat kann zu Beschädigungen des 
Tierfutterautomats führen.

 − Achten Sie beim Aufstellen des Tierfutterautomats darauf, dass mindestens 10 cm Abstand 
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nach allen Seiten eingehalten wird, um eine ausreichende Belüftung zu gewährleisten. 
 − Achten Sie besonders darauf, dass keine Lüftungsöffnungen durch Zeitungen, 

Tischdecken oder Vorhänge abgedeckt sind.
 − Stellen Sie den Tierfutterautomat auf einer gut zugänglichen, ebenen, trockenen, 

hitzebeständigen und ausreichend stabilen Arbeitsfläche auf. Stellen Sie den 
Tierfutterautomat nicht an den Rand oder an die Kante der Arbeitsfläche. 

 − Stellen Sie den Tierfutterautomat nie auf oder in der Nähe von heißen Oberflächen ab (z. B. 
Herdplatten etc.).

 − Bringen Sie das Netzkabel nicht mit heißen Teilen in Berührung.
 − Setzen Sie den Tierfutterautomat niemals hoher Temperatur (Heizung etc.) oder 

Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus. Füllen Sie niemals Flüssigkeit in den 
Tierfutterautomat.

 − Tauchen Sie den Tierfutterautomat zum Reinigen niemals in Wasser und verwenden Sie 
zur Reinigung keinen Dampfreiniger. Das Gerät kann sonst beschädigt werden.

 − Geben Sie den Tierfutterautomat keinesfalls in die Spülmaschine. Sie würden ihn dadurch 
zerstören.

 − Verwenden Sie den Tierfutterautomat nicht mehr, wenn die Kunststoffbauteile Risse oder 
Sprünge haben oder sich verformt haben. Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur durch 
passende Originalersatzteile.

Inbetriebnahme
Verpackungsinhalt prüfen

 WARNUNG!

Erstickungsgefahr!
Halten Sie Kunststofffolien und -beutel von Babys und Kleinkindern fern, es besteht 
Erstickungsgefahr.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder anderen spitzen 
Gegenständen öffnen, kann der Tierfutterautomat schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie daher beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
1. Nehmen Sie den Tierfutterautomat aus der Verpackung und kontrollieren Sie, ob der 

Tierfutterautomat oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, benutzen Sie 
den Tierfutterautomat nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garantiekarte angegebene 
Serviceadresse an den Hersteller.

2. Prüfen Sie, ob  die Lieferung  vollständig ist (siehe Abb. A).
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Stromversorgung
Über den Netzteil-Anschluss 18  auf der Rückseite des Tierfutterautomats kann der 
Tierfutterautomat direkt mit dem Strom verbunden werden. Nutzen Sie hierzu das 
mitgelieferte Netzteil 2 . Stecken Sie das Netzteil 2  in eine frei zugängliche Steckdose ein. 
Der Tierfutterautomat ist nun betriebsbereit.

Notstromversorgung
Zur Notstromversorgung bei einem Stromausfall können Sie in das Batteriefach auf der der 
Unterseite des Maginon AFS-1 3 Batterien (LR20, Mono D, 1.5V) einlegen. Öffnen Sie hierzu die 
2 Schrauben auf der Unterseite und legen Sie die Batterien gemäß der angezeigten Polarität 
in das Batteriefach ein. Die Batterien werden nur bei Stromausfall genutzt.

Ein- und Ausschalten
Um den Tierfutterautomat in Betrieb zu nehmen, schalten Sie den Tierfutterautomat ein. Der 
Ein-/Ausschalter 16  befindet sich auf der Rückseite des Tierfutterautomaten. Stellen Sie den 
Ein-/Ausschalter 16  auf die Position „AN“ (  ). Zum Ausschalten des Tierfutterautomats 
betätigen Sie den Ein-/Ausschalter 16  erneut und stellen Sie diesen in die „AUS“ ( ) Position.

Tierfutterautomat vorbereiten
Vor der ersten Nutzung empfehlen wir die Futterschale 12  und den Vorratsbehälter 3  zu 
reinigen.

Bitte beachten Sie, dass weder Futterschale noch Vorratsbehälter dazu 
geeignet sind, in einer Spülmaschine gereinigt zu werden!

Speicherkarte einsetzen (Optional)
Bevor Sie den Vorratsbehälter 3  in den Maginon AFS-1 einsetzen, können Sie eine 
microSD-Speicherkarte (nicht im Lieferumfang enthalten) in den Speicherkartenslot 

15  im Inneren des Tierfutterautomaten einsetzen. Die Karte wird benötigt, wenn Sie 
Videoaufzeichnungen oder Fotoaufnahmen mit der eingebauten Kamera tätigen und 
speichern möchten. Sie können die Videos und Fotos über die Applikation aufnehmen und via 
WiFi auf Ihr Smartphone übertragen. Die Videos/Fotos auf der Speicherkarte können nicht an 
einem PC oder Laptop abgespielt werden. Sie können lediglich auf das Smartphone übertragen 
werden und über das Smartphone abgespielt werden.
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Aufbau
Öffnen Sie die Futterfachdeckel 4  des Maginon AFS-1 durch 
einen kurzen Druck auf die Öffnen-Taste 5 . Setzen Sie nun den 
Vorratsbehälter 3  in den geöffneten Tierfutterautomaten. Stecken 
Sie danach die Futterschale 12  in die dafür vorgesehene Öffnung 
unter den Futterauswurf 11  des Tierfutterautomaten. Hierzu 
drücken Sie die beiden Klammern am hinteren Ende des Napfs leicht 
zusammen.
Füllen Sie nun Trockenfutter in den Vorratsbehälter 3  und schließen 
Sie den Futterfachdeckel 4 .
Zum Einschalten des Tierfutterautomaten drücken Sie den Ein/
Ausschalter 14  auf der Rückseite des Tierfutterautomaten in Position 
„AN“ (  ). Nachdem der Tierfutterautomat gestartet ist, können Sie 
manuell über jeden Druck des Set-Knopfs 6  eine Portion 
Trockenfutter ausgegeben.

Verbindung zum Netzwerk
Zur Fütterung via App (manuell oder automatisch), muss der Tierfutterautomat in ein 
Netzwerk eingebunden werden. Sie können den Maginon AFS-1 auf zwei Arten mit Ihrem 
Netzwerk verbinden:
• Via WLAN (keine weitere Vorbereitung notwendig)
• Via LAN. Verbinden Sie hierzu den Maginon AFS-1 anhand eines LAN-Kabels mit Ihrem 

Router.
Der Verbindungsaufbau wird über die App vorgenommen. Alle Anweisungen erfolgen über 
die App oder als Sprachausgabe vom Tierfutterautomaten. Laden Sie hierzu die kostenlose 
App „Maginon AFS-1“ aus dem Google Play Store oder dem iOS App Store.

App „Maginon AFS-1“
Damit Sie automatische Fütterungszeiten einrichten können, einen Fernzugriff auf die 
eingebaute Kamera haben und die Alarmfunktion des Automaten nutzen können, laden Sie 
bitte die kostenlose App „Maginon AFS-1“ aus dem Apple App Store oder dem Google Play 
Store auf Ihr Smartphone.

iOS Android

ALARM LINK POWER MIC
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Registrierung
Legen Sie sich zuerst ein Benutzerkonto an, um den 
Tierfütterautomat über die App bedienen zu können. Öffnen Sie 
dazu die App und klicken Sie auf „Registrierung“. (Bild 1)
Geben Sie bitte einen Benutzernamen und das Passwort Ihres 
Benutzerkontos ein. Wiederholen Sie das Passwort erneut 
und geben Sie Ihre Emailadresse ein. Betätigen Sie die Taste 
„Bestätigungscode anfordern“.
Eine Email mit einem Bestätigungscode wird Ihnen zugesandt. 
Geben Sie den Bestätigungscode innerhalb der vorgegebenen 
Zeit ein. Ihr Benutzerkonto wurde angelegt.

Bitte notieren Sie sich den Benutzernamen und das 
vergebene Passwort. (Bild 2 und 3)

Bild 2 Bild3 Bild 4

Anmelden
Nachdem Sie erfolgreich registriert wurden, melden Sie sich bitte über den 
Anmeldebildschirm mit Ihrem Benutzernamen und Passwort an. Ein Fenster erscheint, indem 
Sie den Tierfutterautomaten in die App einbinden können (Bild4). Achten Sie darauf, dass der 
Tierfutterautomat eingeschaltet ist, bzw. schalten Sie ihn nun ein.

Bild 1
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Bild 5 Bild 6 Bild 7

Maginon AFS-1 mit der App verbinden
Wenn Sie den Maginon AFS-1 via WLAN einbinden möchten, sollte 
der AFS-1 sich im direkten Umkreis Ihres Routers befinden und das 
Smartphone mit dem gleichen WLAN-Netzwerk verbunden sein. 
Sie können den AFS-1 aber auch mit einem LAN Kabel an Ihren 
Router anschließen. Nach dem Einschalten des Maginon AFS-1 
erfolgt nach wenigen Sekunden eine kurze Sprachausgabe.
Drücken Sie nun das „+“ Symbol im rechten oberen Eck des App-
Bildschirms. Eine Auswahl an verschiedenen Optionen erscheint. 
(Bild 5). Wählen Sie die Option „Tierfutterautomat hinzufügen“. Ein 
Informationsscreen erscheint (Bild 6). Klicken Sie auf „Weiter“.
Das Netzwerk in dem sich das Smartphone befindet wird im 
Auswahlfenster angezeigt (Bild 7). Geben Sie das Passwort Ihres 
Routers ein und drücken Sie „OK“. Die Daten werden zum Maginon 
AFS-1 übertragen und die Verbindung zum Router wird aufgebaut 
(Bild 8).
Nach erfolgreichem Aufbau der Verbindung werden Sie 
aufgefordert das Gerätepasswort Ihres Maginon AFS-1 zu ändern 
(Bild 9). Dies geschieht zu Ihrer eigenen Sicherheit, um einen 
Fremdzugriff auf das Gerät zu verhindern. Bitte notieren Sie sich 
das neue Gerätepasswort.

Es handelt sich hierbei nicht um das Passwort Ihres 
Benutzerkontos. Dieses bleibt von der Änderung 
unberührt. 

Bild 8

Bild 9
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Im nächsten Schritt können Sie nun der Kamera des Maginon AFS-1 
einen eigenen Namen vergeben (Bild 10). Hier bietet sich z.B. der 
Standort des Tierfutterautomaten an, wie z.B. „Küche“. Geben Sie 
den Namen ein und drücken Sie „Speichern“.

Erste Schritte
Nachdem der Maginon AFS-1 im Netzwerk eingerichtet wurde, 
können Sie mit der Einrichtung der automatischen Fütterungen 
beginnen. Nach dem Starten der App öffnet sich das Interface zu 
den Fütterungen.

Manuelle Fütterung
Über die Schaltfläche „Manuelle Fütterung“ können Sie auf 
Knopfdruck sofort eine Portion Futter auswerfen (Bild 11). 

Automatische Fütterung
Sie können über die Schaltfläche „Automatische Fütterung“ 
(Bild 12) verschiedene Fütterungszeiten einrichten, in denen 
der Futterautomat automatisch die vorgegebenen Portionen 
an Trockenfutter auswirft. Drücken Sie hierzu das „+“-Symbol. 
Wählen Sie zuerst die Uhrzeit der automatischen Fütterung aus 
und bestätigen Sie diese mit „OK“. Danach wählen Sie die Anzahl 
der Portionen aus und falls gewünscht, eine Sprachaufzeichnung, 
die während der Fütterung ertönen soll. Bestätigen Sie am Ende 
die eingegebenen automatischen Fütterungen über die Option 
„Speichern“ (Bild 13)
Alle eingegebenen automatischen Fütterungen werden danach 
im Fenster „Automatische Fütterung“ aufgelistet (Bild 12). 

Slika 10

Bild 11 Bild 12 Bild 13

Bild 14
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Zum Löschen einer gespeicherten Fütterung, schieben Sie die 
Zeile mit der Fütterung nach links aus dem Bildschirm (Bild 14). 
Über die Option „Fütterungsaufzeichnung“ (Bild 15) sehen Sie eine 
Aufstellung aller erfolgten Fütterungen, egal ob automatische 
oder manuelle Fütterungen. Um diese Liste zu leeren, klicken Sie 
auf die Option „Bearbeiten“ und wählen dann die zu löschenden 
Fütterungsaufzeichnungen aus, oder löschen alle auf einmal. 

Informationen zum Haustier einrichten
Wählen Sie im Interface für die Fütterungen (Bild 11) im unteren 
Bereich des Bildschirms die Option „Haustier“. Ein neuer Bildschirm 
erscheint. Zum Einrichten der Informationen zu Ihrem Haustier 
wählen Sie im oberen Bildbereich den Pfeil nach rechts. Sie 
öffnen hiermit den Eingabebildschirm zu den Tierinformationen 
(Bild 16). Sie können alle Informationen editieren und ein Bild 
Ihres Lieblings aus der Galerie Ihres Smartphones auswählen, 
oder ein neues Foto aufnehmen. Bestätigen Sie die Eingabe aller 
Informationen über den Button „Fertig“. Mit der „Zurück“-Option 
gelangen Sie wieder zum Fütterungsinterface.

Liveüberwachung
Wählen Sie im Interface für die Fütterungen (Bild 11) im unteren 
Bereich des Bildschirms die Option „Liveüberwachung“. Sie 
öffnen das Kamerainterface der App (Bild 17). Sie erhalten ein 
360° Livebild von der Kamera des Maginon AFS-1. Sie können die 
Größe und Ausrichtung des Livebildes via Fingerstreich ändern, 
verschiedene Ansichten wählen, oder das Bild als Vollbild auf dem 
Monitor Ihres Smartphones darstellen. 
Über die weiteren Schaltflächen der Option Liveüberwachung 
können Sie Foto- und Videoaufzeichnungen starten und beenden. 
Über die Option „Gegensprechen“ aktivieren Sie die Interkom-
Funktion des Maginon AFS-1. Halten Sie „Gegensprechen“ 
gedrückt und Sie können über das eingebaute Mikrofon des 
AFS-1 in den Raum hören und zeitgleich über das Mikrofon Ihres 
Smartphones in den Raum sprechen.
Über „Tonaufzeichnung“ können Sie Audioaufnahmen 
aufnehmen, welche bei den automatischen Fütterungen 
abgespielt werden.
Über „Wiedergabe“ gelangen Sie in die Foto- und Videogalerie der 
aufgezeichneten Videos und Fotos.
Die Option Audio-Überwachung erlaubt es Ihnen in den Raum 
hinein zu hören.
Über die Schaltfläche „ “ öffnen Sie das Fenster für die 
allgemeinen Einstellungen Ihres Maginon AFS-1.

Bild 15

Bild 16

Bild 17
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Allgemeine Einstellungen
Über dieses Menü (Bild 18) können Sie viele verschiedene Einstellungen des Futterautomaten 
ändern.
Grundeinstellungen:
LEDs am Futterautomaten aktivieren/deaktivieren, Ton ein- und ausschalten, Gerätenamen 
ändern
Passwortverwaltung:
Ändern des Passwortes des Benutzerkontos
Alarmeinstellungen:
Bewegungsalarm aktivieren, Alarmmodus wählen, Alarmzeiten auswählen, Empfindlichkeit 
des Bewegungsmelders einstellen, Alarmnachrichten auf das Smartphone senden, 
Pushnachrichten ein- und ausschalten
Audioaufnahmen:
Sprachaufzeichnungen für die automatischen Fütterungen aufnehmen und abrufen
Speicherverwaltung:
Informationen zur Nutzung der Speicherkarte (optional)
Video und Foto-Einstellungen:
Einstellungen zu Foto- und Videoqualität, Aktivieren von Videos mit/ohne Ton, 
Netzwerkeinstellungen:
Informationen zur WLAN-Verbindung
Geräteinformationen:
QR-Code zum Installieren, Seriennummer Ihres Maginon AFS-1, Informationen zur Firmware, 
Zeitsynchronisation, Zurücksetzen auf Werkseinstellung.
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Q&A
1. Was ist zu tun, wenn die APP keine Verbindung zum Gerät herstellt?

A. Prüfen Sie nach, ob das Gerät normal funktioniert. Prüfen Sie den Status der Geräte-
anzeige. Das Stromversorgungszeichen ist bei normalem Status an, während die 
LINK-Lichter bei fehlendem Stromversorgungsstatus blinken.

B. Deinstallieren Sie die APP und versuchen Sie, sie neu zu installieren. Bitte weisen Sie 
die APP während des Installationsprozesses an, Standortinformationen und Zugangs-
informationen zum Netzwerk einzuholen.

2. Die Android-Mobiltelefonverbindung ist unbeständig.
A. „Es gibt zu viele SSID, die die automatische Wi-Fi-Verbindung zum Futtergerät stören. 

Sie können die Wi-Fi-Verbindung automatisch auswählen. Geben Sie die Wi-Fi-Einstel-
lungen für Ihr Handy ein, wählen Sie die Wi-Fi-Verbindung zum Gerät manuell aus.

3. Nach Einstellen der Parameter für das Füttern, wird das Futter nicht vom Gerät ausgegeben.
A. Prüfen Sie nach, ob die Futterausgabe blockiert ist und die ALARM-Anzeige blinkt.
B. Prüfen Sie nach, ob der Motor durch Futter verstoft ist.

4. Wie lässt sich das Gerät schnell wieder anschließen, nachdem es offline gegangen ist?
A. Verlassen Sie die APP und öffnen Sie sie erneut; warten Sie auf Aktualisierung der 

Daten.
B. Von der Futterschnittstelle zur Video-Schnittstelle umschalten; warten Sie auf die Bild-

aktualisierung.
5. Aktualisierung der Anwendung?

A. Wenn eine aktualisierte Fassung vorhanden ist, werden Sie beim Anmelden darauf hin-
gewiesen. Bitte aktualisieren Sie die Software nach den Anweisungen.

B. Aktualisieren Sie die APP für eine bessere Nutzererfahrung rechtzeitig, um die Bestän-
digkeit der Gerätefunktion sicherzustellen. (Sie brauchen etwa 5 Minuten, um die APP 
zu aktualisieren; bitte unterbrechen Sie die Netzwerkverbindung oder die Stromzufuhr 
während des Aktualisierungsprozesses.
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Reinigung

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Der Tierfutterautomat wird während des Betriebs warm!

 − Lassen Sie den Tierfutterautomat vor jeder Reinigung vollständig abkühlen!

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr! 
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurzschluss verursachen.

 − Tauchen Sie den Tierfutterautomat niemals in Wasser.
 − Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehäuse gelangt.

HINWEIS!

Gefahr durch Fehlbedienung!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Tierfutterautomat kann zu Beschädigung führen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, scharfe oder metallische 
Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese können die 
Oberflächen beschädigen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder 
Nylonborsten, sowie scharfe oder metallische Reinigungsgegenstände wie Messer, harte 
Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

 − Geben Sie den Tierfutterautomat keinesfalls in die Spülmaschine. Sie würden ihn dadurch 
zerstören.

1. Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.
2. Lassen Sie den Tierfutterautomat vollständig abkühlen.
3. Wischen Sie den Tierfutterautomat mit einem leicht angefeuchteten Tuch aus. Lassen Sie 

alle Teile danach vollständig trocknen.



Aufbewahrung

21

Aufbewahrung
 − Bei Nichtbenutzung trennen Sie bitte den Tierfutterautomats von der Stromversorgung 

und bewahren Sie diese an einem sauberen und trocken Ort, außerhalb der Reichweite 
von Kindern, auf.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum 
Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung.

Altgerät entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit Systemen zur 
getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte der Tierfutterautomat einmal nicht mehr benutzt werden können, 
so ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt vom 
Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils, 
abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet 
und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Deswegen 
sind Elektrogeräte mit obenstehendem Symbol gekennzeichnet.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die supra Foto-Elektronik-Vertriebs GmbH, dass der Funkanlagentyp 
„Maginon AFS-1“ der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:
http://www.maginon.com
supra Foto-Elektronik-Vertriebs GmbH 
Denisstraße 28 A, 67663 Kaiserslautern 
Deutschland
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Technische Daten
Modell: AFS-1

Fassungsvermögen: 6 Liter

Kamerasensor: 1.3 Megapixel

Objektiv: 1,8 mm, 140° Weitwinkel

Max. Auflösung: 1.280 x 960

Reichweite Nachtsicht: 5 - 8 m

Speicher: Micro SDHC-Karten bis zu 32 GB

WiFi-Standard: 802.11 b/g/n/

Frequenzband: 2.4 - 2.48 GHz

Sendeleistung: max 20 MW (Pmax)

Stromversorgung: Netzteil, DC 5 V; 2 A

Netzteil: Modell: FJ-SW1260502000DE
Nennspannung: 100 - 240V~, 50/60 Hz; 0,4 A max 
Ausgangsspannung: 5V   , 2 A 

Notstromversorgung: 3x Batterien 1,5 V, LR20 (Typ D)

Betriebstemperatur: -10 °C bis 60 °C

Abmessungen (HxBxT): 21,2 x 37,8 x 39,4 cm

Gewicht: ca. 3 kg

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns technische und 
optische Veränderungen am Artikel vor.
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